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Orbán Balázs.
Most, midőn az elemi csapástól sújtva is, 

Udvarhdyszék meglelte a módot nagy szülötté­
nek a megünneplésére, mi is a kegyelettől át­
hatva, megállapodunk, hogy bár egy vezércikk 
keretében megemlékezzünk néhai való jó Orbán 
Balázsról. „A Székelyföld Leirása” c, örökbecsű 
mű ad inspirációt, eltekintve a 48-as hőstől, el­
tekintve e világjáró emigránstól.

Hogy kik között, milyen környezetben élt 
Jersey szigetén, azt megtudjuk gróf Teleki Sán­
dor emlékirataiból.

„Egy karácsony estéje Húgó Viktornál” c. 
fejezete az illusztris prózairó említett munkájá­
nak elég bepillantást enged azon intim életbe, 
amely volt Jersey szigetén a különféle számüzöttek 
között, élükön a francák jeles Írójával és politi­
kusával, Húgó Viktorral.

Orbán Balázs nálam lakott; — Írja Teleki 
— bementem szobájába. Kényelmesen hevert 
ágyában. — Talpra magyar! Az idő gyönyörű, 
indúl a verbunk! Holnapután karácsony, lőni 
kell valamit. Húgóék meghittak vacsorára, üres 
kézzel nem megyünk, ugy-e?

Balázs felszeszpelödött, puskáját vállára akasz­
totta, megraktam tarisznyáját elemózsiával s el- 
indúltunk.

Aztán keresetlen szavakkal leirja, hogy a 
vadászat egy hozzájuk csatlakozott szigetbeli 
ember javaslatára halászattá fordittatott s fogtak 
egy ritka szép turbót (tengeri hal.)

Ezzel kedveskedtek Húgó Viktornak, ki 
köré az említett karácsony estén összegyűltek 
az emigránsok. Volt ott francia, lengyel, olasz, 
magyar száműzött, de mind szabad szellem, a
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szolgaságot nem tűrő szellemóriások. Az ilyen 
társaság nem maradhatott hatás nélkül a mi 
Orbán Balázsunkra sem, s későbbi müveiben 
nyomát is találjuk ennek. A Székelyföld leírá­
sában is látjuk ezt, a rajongó hazaszeretet hatá­
rolva a pártatlansággal, menten minden osztály- 
érdektől, magas nézőpont, mind-mind oly tulaj­
donságok, amelynek jó ébrentartó iskolája volt 
Jersey szigete.

Nem lesz érdektelen bemutatnunk egyes 
személyeket, akik között mint egyenlő, mint 
emigráns volt Orbán Balázs is.

Ott volt azon nevezetes karácsony estén 
Mészáros Lázár, Magyarország volt hadügymi­
nisztere a nagy napok alatt és Schoelcher a 
négers-abaditó, akiről Teleki azt Írja, hogy a leg- 
jellemesebb, a legbátrabb emberek egyike, kit 
ismert.

Álljon itt róla az, amivel Teleki is indo­
kolja róla való nézetét.

„A december 2-iki államcsíny alkalmával 
egy barikád tetején állt fegyvertelenül s kezében 
tartá a francia törvénykönyvet. Midőn a katonák 
rohammal akarták bevenni a torlaszt, kivette fe­
hér zsebkendőjét, lobogtatta s rákiáltott a ve­
zénylő tisztre: álljanaktoej, mi nem lövünk! 
a csapat megállt, SchoScrier ieiolvasta a consti- 
tutió ama paragrafusát, mely az államcsínyre vo­
natkozik : 68-ik cikk : — „Ha a köztársaság el 
noke szétoszlatja, elnapolja a nemzeti gyűlést, 
akadályozza azt hivatásának teljesítésében, felség­
sértési bűnt követ el.

E tény miatt elesik hivatalától, a polgárok 
nem tartoznak neki engedelmességgel s a végre­
hajtó hatalom teljes joggal a nemzetgyűlésre 
száll stb.“

A katonák haboznak; a tiszt rájok kiált:
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tüze t! A katonák lőnek, füst borítja a torlaszt, 
a füst eloszlik, Schoelcher ott áll a constitutió- 
val kezében s olvas tovább. A torlaszt beveszik, 
Schoelchert leverik, a tiszt fölemeli s azt mondja :
Képviselő úr, távozzék, nem szeretném, ha baj 
érné ; én katona vagyok s engedelmeskednem kell!“

Íme egy jellem az Orbán Balázs környeze­
téből. Ott valának még: Leílo tábornok; Pian- 
ciani olasz ezredes; Leroux, Ryberolles és Vac-^ 
querie lapszerkesztők, továbbá Bonnet—Duver- 
nier, Enette de Kessler, Zeno Swientosklaszky 
Beöthy Ödön, Piacesky, Orbán Balázs, a kis 
púpos Guerin, a hires vegyész, Hugó két fia : 
Károly és Ferenc. És persze Teleki, de ö maga­
magát nem sorolja fel.

Itt, csak itt szívhatta magába Orbán Balázs 
a szabadságszeretetnek azt a fokát, amely minta­
képül szolgálhatna ma is édes mindnyájunknak.

Hogyisne, mikor azon társaságban hallhatta 
közvetlenül a Húgó Viktor felolvasásában az ál­
tala i r t : Kis Napóleon Mirabeau-járól:

„ Szavára, mely percekig tartó mennydörgés 
„volt, az előítéletek, fídiúk, visszaélések, babo- 
„nák, vétkek, türelmetlenség, tudatlanság, gya­
lázatos kincstári jogok, roskatag tekintélyek,
„megférgeseiett hivatalok, elvénült törvényköny- 
„vek, mind-mind, miknek veszniük kelleti, meg­
rendültek és a dolgok bomlása megkezdődött.“ 

„E rettenetes jelenség bevéste nevét az em­
berek emlékébe; forradalomnak kellene, nevezni, 
de a neve . . . Mirabeau /”

Ezt hallotta Orbán Balázs, s aztán hazajött 
cselekedni. Hangyaszorgalommal gyűjtötte az 
adatokat, járt faluról-falura, hegyröl-hegyre, min­
denütt éles előrelátással főleg azt rögzítve, ami 
a múlandóság látszatát mutatta, vagy vélte mu­
tatni. Régészeti emlékek, felírások, melyek már
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KÖNNYEK.

Oly különös az én hangulatom :
Sugaras, színes, hízelgő napon 
Ha ürömével befon az élet 
S megmutatja a szent békeséget;
Eelkacagok hangosan szivemből 
8 könny csordul ki álmatag szememből.

Máskor borongó, rémes éjjelen 
11a kínjaim emléke megjelen 
S összetört álmim kegyetlen lába 
Beletapos a lelkem húrjába ;
Valami megragad fájón, könnyen 
S csak sírok, sírok s nem hull a könnyem.

Zakariás Bálint,

Úti csevegés.
— Fecsegi: —Ar. —

A Mura partjáról, 1913. jul. Ifi.

Utazó embernek ritkán akad arravaló perce, hogy 
megkösse a gondolatait. Pedig azok rakoncátlan kis 
teremtések ám ! Születnek gyorsan Gyorsabban tán, 
mint a Tisza virág. De el is tűnnek, meg is halnak 
észrevétlenebből, mint a Tisza-virág. És kitudja, miből 
fejük a Tisza-virág. És kitudja, honnan támad miből 
pattan ki a gondolat ? Tán mélység az anyja amazok­
nak, ám a felszínen röpködve pusztulnak el. Mélyből 
kelnek ki a gondolatok, anélkül hogy keltenék őket, 
do mire a felszínre kerülnek, ha szárnyuk nő is, csak 
ritkán szállnak a magasba, nagy részük ott röpköd

a viz fodra fölött s oda vesz vissza a — mélybe a 
semmibe. De a Tisza-virág is él — mert élet a perc is. 
Él, mert élni akar, bár nem tudja, do ott lobog titkos 
erőben puha rostjaiban az életakarás a Tisza virágnak. 
És miért ne élnének az én Tisza-virágaim is egy per­
cig ? Mért ne akarnának élni ?! Mikor a levésükben 
már benne az akarat. Amikor a kikelőjükben benne 
az erő, amely hajtja ki, a magasra, és fölszinre, a 
napra, a világos fényre. Az akarat, az erő . . . Övék 
az akarat, másé az erő, mindegy . . A nagy Akarat, 
a nagy Erő! Ez minden, ami vezeti a Tisza-virágot, 
kormányozza a gondolatomat. Es ennek az erőnek, en­
nek az Akaratnak hódolni kell! Az én dolgom mind­
össze a tolifogás, a tintábamártás és hogy vezetem a 
sorokat. A többi a honnan fejük, a mivé izmosul, ahová 
röppen, amit kifejez, ahová eltűnik és a többi, mindaz 
nem az enyém. Mindaz az Övé! A Tied Uram, ki ős 
forrása vagy ennek a sok csodának, mit ember keze 
alkot. Mert sok az a fönség — ám sok az okosság 
is — mit a Te jámbor, vagy ahogy jön ördögi szol­
gád kifundál. És hogy mily rengeteg a világ, mily 
mérhetetlen az ember — csak az tudja valamennyire 
is megsejteni, aki utazik. Aki az ősi hegyek ormán túl 
tekint. Aki érzi az illatát a széles hátú tenger fuval- 
mának, aki elmerenghet a Themse partján torlódó 
emberáradaton s ki a Szent Póter-templom kupolája 
gombjából letekintett egyszer b ár: urbi et orbi. Iste­
nem, ha nekem meg volna rá a szükséges föltételein 
— közönségesen pénznek mondják — nem telnék el 
esztendő, hogy ne utazzak. Mert bizony tetszik tudni: 
sokat tanít az iskola, sokat szedhet a begyébe az em­
ber a könyvökből, Élet urasága is sok kavicsot bele­
hány tapasztalatunk viseltes tarisznyájába. Mindez azon­
ban csak holt dolog. Életet az utazásban, a világlá­
tásban kap, Olyan mindez, mint az ón német tudoma-

nyom. Gyönyörű simaságban sorakoznak egymásmellé 
a különböző fogalmak, akárcsak a német szavak egy­
kor az iskolában. Mihelyt azonban szükség van rájuk*, 
cserben hagyják az embert. Ki kell őket próbálni. 
Ázsiójukat ki kell ugratni. S akkor látjuk meg: mi 
sok minden, mit súlyosnak hittünk egykoron, könnyű, 
üres alapjában, s mennyire értékes az mit előbb ta­
lán silánynak tartottunk. És az utazás, a világotjárás 
kitűnő mérőiskola. Roppant hirtelen megmérte az pld. 
az én némotszótárom fajsulyát is.

Egykoron jó sűrűnek teleirva találták. Később is 
megakadt egy két szó a memóriám tarlóján, s íme, 
most kisült: még vakkantani se tudok. Azt mondják 
nálunk, hogy a kutya mikor ugat, németül beszél. No - 
hát én tisztelettel kijelentem, valamennyi magyar ku­
tyát megirigyeltem, mikor a magyar határt elhagytam, 
s F e h r i n g b e n  jegyet kellett váltanom. Igazán, 
szivesürömest előléptettem volna magam lombosfarkii 
háromszéki komondorrá. Különben ezt se kellett ten­
nem. Csakugyan nem volt az egyéb közönséges uga­
tásnál, amit én ott első intrádára elkövettem. Mert 
tetszik tudni, úgy van azzal az ember: hiába pakolja 
el gondos, görbedő izzadtságos munkával azokat a sza­
vakat fordítás s tudomisénmiféle — engedőimet kérek, do 
kiírom — seprőzni való hiábavalóságokat, amire ha szük­
ség van hirtelen összefiizésbe.i, ne adj Isten, hogy 
kitudjuk nyögni. Pedig ott van már nemcsak az eszünk­
ben, de a gégében, sőt a nyelven, de mit ér, ha 
ott is marad. Isten bizony, kedvem volna itt el­
páholni az iskolát, a magyar iskolákat a német taní­
tás irányában. Mert hát akáride akároda. mégis csak 
borzasztó, hogy az a tanúló — akái a magamfajta 
nehéz fejUek, akár az okosak — öt hosszú esztendő­
kig kínozza azt a németet, jobban mondva magát, s 
ha szükség, egy becsületes mondatot nem tud kivágni.

Lapunk jelen számához két oldal melléklet van csatolva-
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tényleg el is tűntek, szóhagyományokat, regéket.
De nem megy el hidegen a természet re­

mek tájai inellett se. Sőt a helyek hű leírásával, 
a szigorú, nem idealizáló rajzokkal becses táj- 
történeti adatokhoz juttat, megtudhatjuk belőle, 
hogy Székelyföldünk arculata miben és mennyire 
változott el a leírások kelte óta.

A megismerés és a megismertetés voltak a 
céljai. „Öntudatos forró ragaszkodás, igazi mély 
szeretet csak közelebbi ismeretségnek lehet ered­
ménye, e szerint minél közelebb jutunk hazánk 
ismeretéhez annál forróbbá válik szeretetünk 
iránta."

Ez a jelszava, melyet öt kötetes nagy mü­
vének az élére, Utlvarhelyszék leírása elé tűzött.

Leírása az 5 székely vármegyére terjed ki, 
mindenik megye egy-egy kötetre terjedvén, a 
következő sorrendben : 1. kötet: Udvarhelyszék. 
Érthető, hogy' a saját megyéjével kezdi! 2. kö­
tet : Csikszék — 3. kö tet: Háromszék — 4. 
kötet: Marosszék — 5. kötet Aranyosszék. És 
még egyet. A leírások kálejdoszkópikus válto­
zatosságai közt minden helynek a szabadságért, 
de különösen az 1848—49-iki szabadságharcok 
alatt játszott szerepe kellőképen ismertetve és 
méltányolva van, intő példa okáért szépen pel­
lengére állítva a kishitűek, a kételkedők, az alat­
tomos árulói a szent ügyeknek, mind-mind akik­
nek nem kelle kibujdosniok, hanem kegydijat, 
különféle k. u. k. kereszteket, gyapjakat, rangot, 
címeket kaptak.

O igy stilizál:
„Ezeknek a jelenkor érdemkereszteket, nyug­

dijakat oszt, azért midőn hazaelleni vétkeik a 
jelenben jutalmat nyernek, illő, hogy a jövő se 
feledkezzék megörökitésükröl."

„ . . . . mert aki a történelem lapjaira je­
gyezni akar, annak részrehajlatlannak kell lennie, azt 
pedig csak úgy lehet elérni, ha erényt és bűnt, 
jutalmat és büntetést egyaránt odahelyez az örök 
igazság mérlegébe." (II. kötet 158, oldal.)

Talán fülébe csengett a Húgó Viktor szava, 
amit karácsony estéjén olvasott fel a nemzetek 
számüzötteinek.

Mikor írt a Székelyföldről, talán ő is jobb 
szerette volna a mi viszonyainkról azt Írni, hogy:

„Szavára az előítéletek — türelmetlenség — 
gyalázatos kincstári jogok — roskatag tekintélyek 
— megrendültek. — "

Szegény jó Orbán Balázs ha föltámadna, 
bizony elszörnyüködve látná, hogy mindezek 
dehogy rendültek meg ! Ha látná, hogy jobban 
tombolnak, mint valaha, bizony-bizony a fülünkbe 
kiáltaná:

„Székelyek, vigyázzatok !* S z .  L .

A református Gsernoeh.
Ne tessék megijedni, Csernoch a herceg­

prímás ma is katholikus, nem változtatott val­
lási köpenyeget. Csak a politikáin fordított egy 
kissé, illetőleg hűtlen lett éppen azon politikai 
elvekhez, a mellyel karrierjét kezdette, s a 
melynek segítségével a nimbuszt el is érte.

Nem a napokban hozták hírül, hogy a 
néppárt hajdan lelkes híve szeinethúnyt a pa­
namisták előtt, tehát ennek az emlegetése se 
lenne különösebben alkalomszerű. (Ámbár oku­
lás okáért jó az ilyeneket nyilvántartani.)

Egy püspök, dr. Balthazár Dezső áll előt­
tünk pőrén, aki inagainagát vetkőztetle ki mind­
abból, amit férfias következetességnek, a koráb­
ban hirdetett elvek fenntartásának nevezünk.

A függetlenségi elveken jóval túl, a radi­
kalizmus, egészen a föhlosztó szocializmus kö­
rül kezdette meg működését, felhágván a létra 
alsó fokára. S amint a létrán feljebb ért, mind­
járt szelidült. Már nem volt szüksége a népre, 
se a jóindulatára, hát elfordult tőle, s a pusz­
tán a nimbusz megszerzésére addig vallott el­
veit lassacskán mind feladta, s mint püspök 
már csak a hajduinegyei függetlenségi párt al- 
elnökségét tartotta meg.

Most pedig nagyhirtelen kilépett a függet­
lenségi pártból, s hogy az ominózus létrán még 
feljebb léphessen : felcsapott mungó képviselő­
nek. A jelölése csak mint „pártonkivüli“ -é tör­
ténik, de a pártonkiviiliség csak egy fügefale­
vél a pőre mungóság eltakarására. A múltak­
ban is igy halásztattak mungó képviselők, nem 
kell messzire menjünk, hogy erre példát mu­
tassunk. Incze Domokos, a d). Nagy György 
ellen felléptetelt alcsiki képviselőnk is „párton- 
kivüli" volt, tnigcsak a m unkapárt a maga 
javára élném könyvelte. Egyébként azonban 
nem lehet párhuzamot vonni a két egyéniség 
és céljaik között.

Alcsik képviselője egyáltalán nem óhajtott 
mint ilyen szerepelni is, Balthazár püspöknek 
ellenben céljai vannak a képviselőségével. Ű a 
református tanítók és lelkészek fizetését akarja 
rendeztetni, s a képviselőségre is azért van 
szüksége, hogy az 1848. évi XX törvénycikk 
kérdéseinek tárgyalásán jelen lehessen. Ezt az 
említett püspök, hívei, a  papjai és tanítói előtt 
mint magáranézve kötelező Ígéretet jelentette ki.

Úgy, tehát felekezeti politika. A régi jezsui­
táknak egyik je lszava: a  cél szentesid az esz­
közt, úgy látszik megtetszett dr. Balthazárnak, 
annyira, hogy saját fogadalmát sem tartja be­

.laj. kérem szépen, ez borzasztó! No tessék megróni 
érte. Én édesapámnak engedelmes gyermeke vagyok. 
De ebben a szent minútumban valamennyi német köny­
vet kihánynék a magyar iskolákból. Nem azért, mert 
fülüsiegesok, de mert nagyon is hasznosak, szüksége­
sek. Csakhogy adta-teremtetto : a hasznukat nem tud­
juk sajátunkká tenni. Azt ukaram ezzel mondani: a 
könyv nem azért van az iskolába, hogy abban bele­
haljunk, dehogy életre keltsük a benne nyugvó rög­
zített nyelvet. Segítsen, nyújtson tárgyat a könyv ne­
künk, de sohase az legyen a célunk. A cél csak a 
nyelv leltet. A nyelv pedig a szóban, a hangban az 
élő beszédben van. És a beszédben van az élet. A 
A forditórnakogó olvasást ütheti a kő ; B e s z é l n i !  
B e s z é l n i !  S b e s z é l n i !  Élő nyelvet beszélni az 
i s k o l á b a n  i s !  Hiába hozakodik itt elő nekem akár- 
miféle bölcs magaslaton nyugvó teória: ülhetnek ott 
fülérhetetlen piedesztálon a mogpenészedett tauitás- 
elvek : ha öt évi munka után az a diák nem szánhatja 
magát egy rövidke útra, mert a nyelve csak magyaréi 
forog, tiszta sor, hogy nincs rendén n dolog. És az 
iskola nem tette meg a kötelességét, Nem mondom, 
hogy a mai iskola nem végzi derekasan a dolgát. 
Pardon! Ne hogy félre értessem! Sőt I — É n az 
i s k o l á r ó l  beszélek. S szükségese, hogy az iskola 
olyan legyen, olyan maradjon, amilyen ma. Kelle-e, hogy 
az iskola megkösse pld. a t a n á r n a k  is a ke­
zét ? Mert itt megint egy általános tévedést kell 
helyre ütnöm. Sokan egyesitik az iskolát a tanitószo- 
mély mivoltával. Pedig ez ogészen külön dolog! A 
tanitó mesterember, tanítja az anyagot. És tanít egy­
szerre ötven, hatvan, sőt több nebulót.

Nesze neked tanár bácsi!
Itt, itt van n baj ! Tetszik látni, n/. I s k o 1 n i re  n-

szer, az  i s k o l a  e l á r v u l t  v o l t a ,  az az r.ka min­
dennek.

Mi sok minden hátrány jár azzal, hogy a magyar 
ember nem utazik. És miért V Legtöbbször: mert nem 
jó az iskola. .8 miért nem jó az iskola ? Azért inért 
nálunk minden előbbre való, mint az iskola. Mert ná­
lunk mindenre jut, csak az iskolára nem !

Tessék csak egyszer belátni, hogy a nemzeti élet­
ben legfontosabb kérdés a nevelő tanítás ! Tessék csak 
oda emelkedni már egyszer a nagy Eötvösökhöz s ak­
kor megtetszik látni, hogy a legfontosabb politikum a 
szajas politika hazájában az, amit épen a politika ült 
meg és fojtogat ma is : a u o m z e t n e v e 1 é s. S ha 
ide jutunk, akkor nyílik csak meg elöltünk igazán az 
a nehéz üreg nagy sorompó, amely a küllőidet elzárja 
előlünk. Legyünk csak egyszer életrevalóén praktlku- 
sak, s ha azok leszünk, fogjuk belátni hogy : az iskola, 
a nyelvtanítás és tanulás nem is épen csak az utolsó 
kérdés.

Lám láru, milyenek az éli Tisza-virágaim ! Már 
kétszer fogtam neki, hogy úti képeket kanyaritok ki 
s mindig más jött a toliam alá. Do hát ki tudja, hon­
nan járnak, s hová mennek a Tiaza-virágok 'J 1 De i<rú- 
rem : jövőkor itt maradok a grázi öreg I! b r s t u r m 
tövében, s elmondok egyet-mást abból a sok minden­
ből, amit nekem az a zsongó liaraugkongás suttog, 
amelyet az oraiitő hatalmas verője idő röppent hozzám : 
egy, kettő . . . tizenegy . . ,

Vagy valamit abból: mit mormognak ilyenkor a 
futó Mura piszkossárga halijai, amikor a hold ezüstje 
ráhinti sugarát. . .  és elül a zajgó város . . .  és elő­
jön valahonnan a regős S c b 1 o s s b o r g tilkos bar­
langjaiból a Csend. Csend.

(Folyt. Ii v )

tartandónak, a korábban hirdetett elvekről nem 
is szólva. —

Régi bűne nem zetünknek a felekezetieske- 
dés, amely sajnos, egyáltalán nincs m egszűnő­
ben

Hiszen szép a hit istápolása, de a morál 
ezt csak a politikai tisztesség korlátain belül 
engedheti meg. A politikai köpenyegforgatás a 
vallás szolgálatában — mily messszire állanak 
a  krisztusi tanoktól.

De a hivöbeliek is kikérhetnék maguknak 
a judáspénzen vett tiszavirág kegyet, aminthogy 
nem is külső inspirációkból csinálja dr. Balt- 
hazár püspök a Pálfordulást, s a hajduinegyei 
függetlenségi párt is, melynek többsége hihető­
leg reformátusokból á l l ; „megdöbbenéssel és 
megbotránkozással" vette tudomásúl Balthazár 
elvtárs kilépését, hogy az autentikus kifejezése­
ket használjuk.

íme a katholikus Balthazár, akarom m on­
dani a református Csernoch! — Legyen rájuk 
büszke az eklézsia !

Kepe kérdés.
A székely hívekre — valláskülűmbség nélkül — 

oly súlyos teherként nehezedő kepe rendezése, illető­
leg megváltása végett a július hó közepén Gyula- 
fehérvárt tartott tartományi zsinat kepe-oszlálya népes 
értekezletet tariott, a mely értekezlet működéséről az 
alábbi jegyzőkönyv nyújt tájékozást.

Jegyzőkönyv: Felvétetett Gyulafehérvárt, 1913. 
év, július hó 10-én, az erdélyi tartományi zsinat al­
kalmával tartott kepeügyi értekezleten. Elnököl: Ta­
mási Áron székeskáptalani nagyprépost. Előadó : Pál 
István apátkanonok, székelyudvarhelyi főesperes-ple- 
bános ; nyug. status referens. Jegyző : Dr. Szekeres 
József csikszcredai plébános.

Jelen vannak : Karácsonyi Márton pápai praelá- 
tus, Kovács Lajos kanonok, Sebestyén Mózes c. ka­
nonok, Fejér Gerö status referens, Dr. Balás Endre 
papneveldéi rektor, Dr. Balázs András, Bálint Lajos, 
Hosszú Ferenc, Oláh Dániel löesperesek; Bajna Fe­
renc, Görög Joachitn, Karácsonyi József szentszéki 
tanácsosok; Bagoly Mihály, Gazda Dénes, Koncz 
István, Miklós István, Pap Tamás, Sólyom Géza, Szabó 
György, Székely Károly alesperesek ; Dr. Péter Antal 
tbeologiai tanár, Dr. Csáky Benjámin spirituális, Erőss 
József, Szélyes Dénes, Kovács András tanárok; Gegö 
György, Kádár József, Gróf Tóldalaghy Samu, Bors 
László, Tunyogi Csapó Endre, Mihály Domokos, Olasz 
András, Rettegi József, Kiss András, FUlöp János, 
Incze Domokos, Hadnagy Mihály, Rakucs Ferenc, 
Nagy Antal, Dr. Kászonyi Alajos, Lőrincz Sándor, Oláh 
Károly, Kovács Mihály, Korbuly Ignác, Medgyesi 
János plébánosok; Török Ferenc, Racsó Boldizsár, 
Lakatos János, Orbán János, László Imre, Gál Tamás, 
Nagy Béla, Eröss József, Abos József, Antalfi Károly, 
Hortaner Viktor lelkészek ; Kovács Gergely, Sass An­
tal, Kádár Mátyás, Boga István, Fülöp János, Győri 

Péterfi Béla, Rapatán Márton őrm. szert., DézsiImre,
Lajos s. lelkészek; P. Kóry Olló, Bíró Lőrinc, P. 
Kassay szt.-íerencrciidi atyák és Karda Ferenc abs. 
theologus.

1- tamási Áron nagyprépost, mint a tartományi 
zsinat által kiküldött elnök üdvözli a megjelenteket, 
az értekezletet megnyitja, s indítványozza, hogy az 
értekezlet jegyzőjévé Dr. Szekeres József Csíkszeredái 
plébános kéressék (el. Értekezlet az elnök előterjesz­
téséhez hozzájárul, s Dr, Szekeres József plébánost 
az értekezlet jegyzőjévé válassza.

2. A jegyzőválasztás megtörténte után elnök fel­
kéri Pál István apátplébános, nyug. statusreferenst 
mini a tartományi zsinat által kiküldött előadót, hogy 
az értekezlet elölt a kepeügy jelenlegi állását ismer­
tesse, és tegye meg idevonatkozó javaslatát.

Pál István előadó ismertetését a kepe keletkezé­
seid  kezdi. A kepe — mondja az előadó -  úgy ke­
letkezett, hogy a hívek gondoskodtak az egyházi és 
iskolai szükségletekről; azonban ezen szükségletek 
fedezése székely szabad birtokokról lévén szó — 
nem tévesztendő össze a párbérrel. Ezen szolgáltatás 
regen, — egységes lévén még akkor a birtok — a 
Invekre nem volt teher, de később, a családok sza­
porodásával, amellyel együtt járt az egységes birtok 
szétosztása mindig nagyobb és nagyobb súllyal ne­
hezedett a Invek vállára. Ezen körülmény vetette fel 
“  e. f  hAázi. szolgáltatásoknak, a keperendezésének kér- 

eset. Az illetékes tényezők tárgyalásokat kezdettek, 
de eredményre ncin vezetlek, annál kevésbé, mert 
maguk a püspökök sem járultak hozzá az előterjesz- 
csckhez levett a püspökök álláspontja az ideális fel- 
0 , : -A " T  11 földből él, tehát tartsa abból el az 
egyházi embereit. ■ f) • ez ..... . a kivetkezni nvk
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igazolták, o gyakorlatban nem volt keresztülvihető. 
Ezen nehézsége szülték ama gonolatot, h o g y  a 
k e p é t  m e g k e l l  v á l t a n i .  Ezen eszmét pedig 
természetszerűleg követte a kérdés; h o n n a n  és  
h o g y a n ? ?

Ennek eldöntésére a kepe obligáció jogi termé­
szetét kellett megállapítani. Két elmélet keletkezett. 
Egyik elmélet szerint: a kepe személyi kötelezettség; 
a másik szerint pedig földteher, a földnek járuléka. 
Megállapodásra azonban nem jutottak.

Maga az erdélyi rom. kath. Status is foglalko­
zott a kepe kérdéssel, de ez csak adatgyűjtés volt s 
az eredmény is csak históriai. Foglalkozott a kérdés­
sel az 190-'. év nyarán Tusnádon tartott Székely-kong­
resszus is, de a határozatokat csak az akták őrzik, 
eredmény nem volt semmi. Előadó mint Status 
referens — úgy hivatalosan, mint magánúton állan­
dóan felszínen tartotta a kepemegváltásának kérdését, 
folytak is tárgyalások az illetékes körökkel, de a foly­
tonos kormány és az ezzel járó személyi változások 
miatt nem tudta a kérdést dűlőre juttatni. A papság 
maga is állandóan felszínen tartotta — a neki oly 
sok keserűséget okozó — kepekérdést; s az utóbbi 
időkben 1912. évben Csíkszeredában tartott szentgya­
korlaton, s ugyancsak ezen év őszén a Kolozsvárt 
tartott Státusgyülés alkalmával tartott értekezleten fog­
lalkozott a kepekérdésscl, s az utóbbi értekezlet ha­
tározatait Dr. Balázs András tordai íöesperes terjesz­
tette a Státusgyülés elé.

A kepekérdés históriai megvilágítása után előadó 
felteszi a kérdést, hogy jogilag milyen természetű a 
kepe praestatió. Törvény idevonatkozólag — úgymond 
Előadó — nincs, csak usus és ezen ususon alakúit 
szabályzat. S ezen kérdés eldöntésénél nem a kepe 
eredetét kell kutatni, t. i. hogy személyi obligatio-e, 
vacy földteher — hanem arra az álláspontra kell he­
lyezkedni, liogv a kepe a dézsmával azonos tárgyú 
obligatió, ennélfogva ezzel egyforma eljárás alá esik. 
tehát az állam által megváltandó, — amint megvál­
totta a provizórium idején 1861 -ben a szászok ke­
péjét, melyhez a székelyek is eddig körülbelül 40 
millió koronával járultak, s amelyből már eddig ak­
kora alap keletkezett, hogy ebből a székely kepe — 
valláskíilömbség nélkül megváltható.

Ezen álláspontot magáévá tette az erdélyi Státus 
is. A íelekezetek azonban az c tárgyban hozzuk in­
tézett felszólításokra az együttműködés érdekében 
— ez ideig semmit sem válaszoltak. A Status meg­
kereste a vármegyéket is, de eddig eredménytelenül.

Javaslata a következő: A kepe a dézsmával 
egyenlő jogi dologgá, obligatiová vált; ennélfogva 
ezen alapon kell a megváltást sürgetni.

Az értekezlet lelkes éljenzéssel honorálta az 
Előadónak — a kérdést teljesen megvilágositó — 
fejtegetéseit; s az elnöklő Nagyprépost kérdésére 
egyhangúlag elfogadta az Előadó fentit jelzett javasla­
tát tárgyalási alapúi.

3. Az Előadó által előterjesztett s az értekezlet 
által elfogadott javaslat fölött tartalmas eszmecsere 
indult meg, a melyben elnöklő Nagypréposton és 
Előadón kívül részt vettek : Dr. Fejér Gerö, Dr. Ba­
lázs András, Eröss József és Dr. Kászonyi Alajos. 
Felszólalók rámutattak arra az aránytalan nagy meg- 
terheltetésre, a mely a híveket a kepével sújtja, vala­
mint arra, hogy mennyire nagy akadály a hívek lelki­
életének vezetésében a kcpézcsi kötelezettség s mennyi 
keserűséget és zaklatást kell elviselniük az egyháziak­
nak a kepézés miatt. Ezen felszólalások alapján az 
értekezlet egyhangúlag a következő határozatot hozta :

A kepe a dézsmával egyenlő természetű jogi 
dolog — obligátió — lévén : megváltandó 1 Megvál­
tása állami feladatot képez; s az állam által ép úgy 
megváltandó, mint megváltotta a szászok egyházi és 
iskolai szolgálmányaít; hangsúlyozza, hogy a kepe 
megváltást nem annyira a papság, mint inkább a 
kepe által súlyosan megterhelt nép érdeke követeli s 
ezen megváltás az utóbbi öt évi átlag alapján érté­
keltessék.

4. Ezen határozat kimondása után felhívja az 
Elnök az értekezletet, hogy beszélje meg azon eljá­
rási módozatokat, a melyek által a hozott határozat 
megvalósítható lenne.

Ezen kérdés felett való vitában részt vettek dr. 
Balázs András, dr. Fejér ücrö és gróf Tholdalaghy 
Samu, dr. Balázs András és gróf Tholdalaghy az el­
járás módozataira nézve tették meg előterjesztéseiket 
dr. Fejér (Jerö pedig a status igazgatótanácsának azon 
eljárásáról számol be, a melylyel a múlt év őszi stá­
tus gyűlés megbízta. Ezen megbízatás alapján ugyanis 
a status igazgatótanácsa megkereste a négy székely 
vármegye törvényhatóságait a kepe rendezése, illető­
leg megváltása ügyében. A vármegyék foglalkoztak a 
kérdéssel s véleményezésüket fclküldütték a státus­
hoz ; s az igazgatótanács felterjesztette a kormány 
hoz. Értekezlet tudomásul veszi dr. Fejér Gerö státus 
Referens felvilágosítását s az eljárásra vonatkozólag 
egyhangúlag a következőkben állapodott m eg:

Egyenesen a kormányhoz kell fordulni, mert a

székely népnek úgy polgári, mint katonai erényei és 
szolgáltatásai megérdemlik azt, hogy a kormány meg­
szabadítsa a kepe súlyos terhétől, s ennek megvaló­
sítása végett meg kell keresni és az aktióba bele 
kell vonni mindenkit, akik csak ezen ügyben vala­
mit tenni tudnak. Ennélfogva :

a) Terjessze fel az elnökség ezen értekezlet jegyző­
könyvét A Nagyméltóságu Gróf Püspök Úrhoz azon 
kéréssel, hogy a Státus világi képviselőit az ügy oda­
adó támogatására szólítsa fel.

b) Küldessék meg az értekezlet jegyzőkönyve 
Sándor János belügyminiszter, Gróf Jósika Samu a 
státus világi elnöke és Gróf Lázár István alelnök 
uraknak, valamint a státus igazgatótanácsa tagjainak, 
s kéressenek fel az ügy hathatós támogatására.

c) Kerestessenek meg a vármegyék, s általában 
mindazon tényezők, s legkivált az országgyűlési kép­
viselők, akik ezen ügyben valamit tenni tudnak.

d) Szerveztessék egy monstre deputatió a négy 
Székely vármegyéből — Tordaaranyos és Kisküküllö 
vármegyék bele vonásával — esperes kerületenként 
legalább 15 világi küldöttel, s ezen deputatió szer­
vezésére a íöesperesek kéressenek fel, s az igy szer­
vezendő deputatiót vezesse a kormány elé a székely 
vármegyék legidősebb főispánja.

c) Ez idei Statusgyülésen Dr. Balázs András fő- 
esperes kérje meg a Statust, hogy a Status egyide­
jűleg maga is küldjön deputatiót.

í) Az egész aktió protektorává kéressék fel az 
ország Hercegprímása.

Elnöklő nagyprépost megköszöni a jelenlevők­
nek az ügy iránt való kiváló érdeklődésüket és közre­
működésüket. A jegyzőkönyv hitelesítésére Kovács 
Lajos kanonok és Butyka Sándor szentszéki tanácsos 
urakat kéri fel. Az értekezletet bezárja.

Kmí.
Dr. Szekeres József s. k.f

iMki/t-i-.lai plébános, jegyző.

Fegyverszünet van a Balkánon!
A fegyverszünet julius harmincegyedikén, 

délben kezdődött, a középeurópai időszámítás 
szerint. Az előőrsök vonala mögött az élelmezés 
eszközlése végett mindenféle csapatmozdulatok 
meg vannak engedve. A háborús telek kölcsö­
nösen ki fogják cserélni a szükséges közléseket, 
hogy ezáltal az ellenségeskedések az egész vo­
nalon egyidejűleg beszüntethetek legyenek.

Ennyit mégis kivittek a bukaresti békedele­
gátusok, s ez is annak köszönhető — a törö­
kök félelmes előnyomulásán kívül — hogy a 
bckedelegátusok teljes, kormányuktól független 
meghatalmazást kaptak. Jó is volt sietniük, mert 
a törökök jól számítottak arra, hogy a nagy­
hatalmak j ó t a n á c s a  az ensz — midiai vona­
lún túl való előnyomulás miatt — csak jótanács 
marad. Sőt újabban Törökországnak hivatalosan 
is hajlandók némi koncessziókat engedni. Ilyen­
formán persze Oroszország semegy belé Örmény- 
ország részleges megszállásába. Így Drinápoly 
valószinüleg török kézen marad, s ők kulik is 
az ebet a karóhoz, hogy csakis a kiirtásuk árán 
adjak fel!

A megveri bolgár oroszlán közvetlenül a 
fegyverszünet előtt azonban még egy jót hara­
pott a görögök lábikrájába, midőn a Razleg 
síkságon jól megrakta a lenhéjázúkat, kik ezek- 
után már nem irtóznak a fegyverszünettől.

A szerbek is megállapodtak a bolgár határ­
nál, a románok eléggé előrenyomultak Bulgáriába, 
de nekik nem is vicc, mert velők szemben Bul­
gária nem bocsájtkozott ütközetbe. Egyidejűleg 
Bukarestben tanácskoznak a hadviselő államok 
teljes meghatalmazásé békedelegátusai, lehet, hogy 
hamarosan békét kötnek.

H Í R E K

— Kiss Jenő gyergyószentmiklósi rendes tanárt 
a vallás és közoktatásügyi miniszter a székesfehárvári 
állami fŐreáliskoláhox helyezte át.

Pisztel Alfréd gyergyóalfalvi állami polgári 
fiúiskolái helyettes tanítót ugyanezen 'iskolához a XI 
fizetési osztályba segédtanítóvá nevezte ki a vallás és 
küzoktatásii ;\i miniszter.

Kinevezések. Dr. Csipák Lajos helyettes ta­
nári a Csíkszeredái róni. kath. főgimnáziumhoz rendes 
tanárrá nevezték ki.

A Csíkszeredái törvényszék elnöke Köllö Balázs
gyergyószentmiklósi lakost, a gycrgyószentmiklósi 
járásbírósághoz III. oszt. hivatalszolgává nevezte k\

— Dr. Kovács József debreceni gazdasági aka­
démiai tanár, megyénk szülötte f. hó elején városunkba 
érkezett, honnan a Hargitára és a balánbáuyui szikla- 
csoporté/,átokhoz fog tauulmánykirándulásokot tenni.

— Áthelyezés. A vallás- és közoktatátsügyi 
miniszter S z 1 a m k a A n t a l  gyergyóalfalvi polgáii
iuiskolai rendes tanítót a báni polgári fiúiskolához 

'helyezte.
— Az Orbán Balázs emlékünnepélyen, mely a 

múlt héten tartatott Udvarhely megyében Szej ke fürdőn 
Csíkszeredából lapunk felelős szerkesztője: dr. Gál 
József és családja vett részt.

— A békásiak első róm. kath plébánosának, 
Brassay Imrének bevezetése nagy ünnepség ke­
retén belől folyt le a múlt héten. Az érkező elé dia­
dal kaput emeltek s ott Görög György községi biró 
fogadta keresetlen szavakkal, míg a templom előtt a 
község jegyzője üdvözölte.

A székelységnek ezen, eddig mostohán elhagyott 
végállomá8án^inimár|van küldetett őre a magyarságnak. 
Működéséhez sok szerencsét kívánunk.

— Takó János ditrói főesperes plébános, 25 évi 
plebánosságának jubileumátüli f. hó 3-án az őt szere­
tettel körülvevő ditrói híveinek körében.

— Áthelyezett segédlelkészek. Sass Antal csik- 
s/.etitgyürgyi és Csomortáni Ignác csikcsatószegi segéd­
lelkészek Kolozsvárra helyeztettek át.

— Hűn felírat leletek. Ditró halárában Kéme- 
nes Antal Csíkszeredái fögimnáziumi tanár sok kövön 
bún feliratoknak a nyomára bukkant, melyek feldol­
gozásával most foglalkozik. Egyben a nemzeti mú­
zeum igazgatóságát is felhívta, hogy Ditró határában 
ásatásokat rendezzen. Ezzel kapcsolatban Kémenes a 
gyergyói családoknak hún betűkre emlékeztető ama 
rovásaival is foglalkozik, amelyet keresztekre és más 
tárgyakra ma is alkalmaznak egymástól függetlenül a 
családok. A további megállapítások elé érdeklődés­
sel nézünk.

A Székely Társaságok Szövetsége ezidei kon- 
reszusúl augusztus második fülében fogja megtartani 
Élőpatak fürdőn. Jelenleg az előkészítő munkálatuk 
folynak s a tervbuveit megvitatandó tárgyak révén 
csuk érdeklődéssel nézhetünk a nagygyűlés elé, mely 
hír szerint 25-én lesz, de a határidőt tuég jelzeni 
fogjuk.

— Uj csendőrörs vármegyénk területén.
Valeaszakapatakon a múlt hó 2i-tól kezdödöleg uj 
csendörörsparancsnokság létesitetett, de csak a nyár 
tartamára.

— ideiglenesen megszűnt postai ügynökség.
Csikcsicsó községben miiködö postai ügynökség 1913. 
évi julius iió 31-ével ideiglenesen megszűnik. A ne­
vezett ügynökség kézbesítő korebe tartozó Csicsó köz­
ség a madétalvi postahivatal forgalmi körébe osztatott be.

— A naggyakorlat. A 24. honvéd gyalogezred 
augusztus hó l a —25-ig uieueteiö gyakorlatot végez 
Szentágota fele, illetve annak környékén. Augusztus 
hu 2(3—27-ig daudar-, augusztus hó 26-tói szeptember 
2-ig hadosztály- es szeptember hó 3. és 4. napja u had­
test- gyakorta tokon vesz részt az ezred.

— Kászonjakabíalva fürdői lJetoti emlékünne­
pély lesz holuap a nevezett fürdőn. A rendezőség elén 
Szilágyi Samu, a fürdő törzsvendége áll. Az ünnepel)' 
deli ko/.eboddel es esti lánccal lesz egybekötve.

— Csehország autonómiája íelfüggeszteteit. 
iiirt adtunk volt régebben arról, hogy Csehország öu- 
kurináuyzatat — pénzügyi nehézségek miat veszel)' 
fenyegette. Most arról számolhatunk be, hogy a csá­
szár pátenssel Csehország önkormányzatát felfügeszlette 
s az ügyek vitelét kozigazgaiasi bizottságra ruházta.

— Mire van pénze a kormánynak ? A nagy­
szebeni szász gimnázium átalakítására van, potom 
3UO.UOÜ koronát adott a kultuszminiszter e célra. Kiván­
csiak vagyunk, hogy az udvarhelyi székel) károsultak 
mennyit kapnak.

— Romániából a kianlakó magyarok közül a 
háborús idő buáltavai többen jöttek haza, amint azt a 
a Romániái Magyar Újság örveudzve megállapiy a.

— Lányi Antal, híres katonapilóta városról- 
városra száll saját szerkezstü piplán repülőgépjével. 
Debrecent, Berettyóújfalut, Nagyváradot, Nagyszalon­
tát, Gyulát, Orosházát utazta be a levegöegen. Oros­
házáról Hódmezővásárhelyre, majd Szeged, Kiskun­
félegyházán át Budapestre repül.

Albánia — fejedelemség lesz a nagy köve­
tek londoni tanácskozásából kifolyólag, a fejedelmet 
hat hónapon belől dezigtiálják.

A berettyóujfalusi mandátum a megszokott 
kormánypári terror mellett 21 szótöbbséggel dőlt el 
a munkapárti Ciííra Kálmán volt főszolgabíró javára. 
960 szavazatot kapott, Balogh Tihamér 939 szavaza­
tával szemben. Állítólag 30 drb. haditartaléknak tar­
togatott zsidó honpolgár voltak a sláger á 300 ko­
rona. Aránylag nem drága, tekintettel a „íinis'-re. A 
megyebeli függetlenségiek többrendbeli feljelentést 
szándékoznak tenni a nagymérvű visszaélések ellen 
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— A madéfalvi emlékoszlopba villám csapott.
a múlt hó 25-én, s azt jelentékenyen megrongálta, a 
kár nem magas, s az emlékmű hamarosan kijavítható 
lenne, ha a községnek erre fedezete lenne. — így a 
magunk részéröl is a közadakozást javasoljuk, s ezt 
annál is inkább tehetjük, mert a szikulicidium emlé­
kére azt a közadakozás állította fel. Az adományo­
kat Madéfalva községe közvetlenül a községi pénz- 
tárnok kezére kéri, hogy a javítást, amely sürgős — 
kezdeményezhessék.

— A kereskedelmi és iparkamara 600 koro­
nás ösztöndíját a külföldi tanulmányútra Gál Kálmán 
csikzsögödi kőfaragó mester nyerte el, aki október 
30-án indúl, s tanulmányait Olaszországban kezdi 
meg. Nevezett mester panaszolja szerkesztőségünk­
ben, hogy Csikvárniegye legremekebb márvány­
anyagja niellett jelenleg Osztrák Sziléziából kényte­
len a nyersanyagot hozatni, ahol kedvező hitelre 
kapja. Innen a kellő hitel híján nem kaphat, s a 
gazdag vármegyének pedig nincs pénze arra, hogy 
idevaló mesterembernek kamatmentes kölcsönt 
folyósítson.

— Egy érdekes egyesület. „Kálnokiak és 
Káinokról számlázottak Egyesülete." Jól hangzik s mél­
tán mert azon hely sok jeles férfiút adott az ország­
nak, Most julius 20-án Barabás István hódmezővásár­
helyi unitárius lelkész elnöklete alatt gyűltek egybe 
s elhatározták, hogy ily összejövetelt ötévenként tárt­
nak. A megalakított egj’esiilet célja : 1. A szülőföld­
höz való ragaszkodás és testvéri érzés fejlesztése és 
ápolása. 2. Erkölcsi és anyagi támogatása községünk 
lakosainak templomaik diszitése- és felszereléseinek 
gyarapítása és fejlesztése körül való munkájukban. 3. 
A kálnoki népiskplába és felsőbb tanintézetekbe járó 
kálnoki születésű tanulóknak erkölcsi és anyagi tá­
mogatása. 4. Saját hibájuk miatt elszegényedett test­
vérek erkölcsi és anyagi támogatása. 5. A községből 
más helyre vagy idegen országba távozottakkal az 
érintekzés fentartása és nemzeti érzületük ébren­
tartása.

— Autó mobil járat Székely udvarhely Gyergyó- 
szentmiklós közt van tervbovéve. A tervezet szerint 
Gyergyószentmiklós város 30 éven át évi 250 K.-át fi 
zet Székelyudvarhelynek, ha a város autógarázst 
épit és azt a magyar kir. posta használatára bocsájta. 
Székelyudvarhely város képviselőtestülete a múlt hó 
26-án tartott gyűlésén elhatározta, hogy építkezési 
célokra 10 ezer koronát felajánl, és a szükséges 
területet is biztosítja, s kéri a postaigazgatóságot, hogy 
a város szűkös anyagi helyzetére való tekintettel az 
autójáratot már most létesítse. Utalnak azon forgalmi 
haszonra, amely a személyforgalmi autók révén áll elő.

Fürkész leletezéséből.
— .Választóvizet! Választóvizet!“
Cseng két polgártás a gyógyszertár vasredős aj­

taja előtt.
(Idó: éjjel, a 12-ik órában.)
Dr. Koporsószeg, gyógyszeres álmosan kiszól a 

négyszegletű ükön:
„Csak 500 koronáért van!“ 
a  polgártársak (megrökönyödve):
„Az borzasztóan sok. Gyerünk más patikába. 

Hálemalájkum !* *
Dr. K.: „Pá."
Munkatársunk Fürkész kijelentette, hogy állandóan 

fog szimatolni, mint egy finánc, azzal a különbség­
gel, hogy inkább a megbélyegzett (notórius) atkákra 
veti magát.

Kifogyhatatlan rovatnak Ígérkezik.

CSARNOK.
Bor, sör, pálinka és egyéb szeszes italok.

Nagyon vonzó a cím s ha így folytatjuk e ro­
vat vezetését, akkor a Csarnok helyett is kiírhatjuk 
majd, hogy: Sörcsarnok.

Valamint a minden szeszes italok csarnokai 
igen alkalmasak az anthropopszihológiai tanulmányok 
végzésére, úgy Csarnokunk is jó tér az ezek feletti 
megbeszélésekre, évödésekre.

A kitételeken az érdekeltek ne sértődjenek meg, 
hódié mihi, krász tibi (— ma nekem, holnap neked —) 
mondta valaki s e szerint van jogom viccelni, de nem 
tiltakozom a kivicceltetés ellen se. Aztán meg nem is 
mind lesz vicc, amit hébe-hóba állambevételellenesen 
írok. (minő szerencse, hogy ennek még nincs büntető 
§-a I) Mert léptcn-nyomon azt olvassuk, vagy halljuk, 
hogy minden antialkoholista törekvés a finánciáiis 
szilieken törik meg. ; Pedig dehogy csak azon törik 
meg. Hiszen az embereknek még nem polgári köte­
lességük, hogy a haza oltára előtt részegen fetreng- 
jenek. Lenne módjukban § nélkül is nem inni.

Az antialkoholisták u. n. mérsékeltebb csoportja 
megirgalmaz a sörnek — s mégis issza.

Az árpalé védelmére emlegetik, hogy az ko.i

mintcentrált kenyér. Az a rossz nyehéz-nyavalya 
ahogy a matyók mondják.

Aztán hogy a sör tulajdonképpen nem is szeszes 
ital. Tényleg! Tudok rá jobb kifejezést a desztillált 
moslék alakjában. Bizonyítom ezt azzal, hogy egy 
sörivó kompánia előtt midőn ezen kitételt emleget­
tem, a jelenlévők összeröífentck. Emlékszemforma egy 
mithológiai adatra is, talán Odisszeusznak voltak 
kollégái oly pehhesek, hogy valami varázssörből ször- 
pentettek s uratnfia — mind disznókká lettek!

Higyjék, vagy ne higyjék, inért momentán bi­
zony nem tudom ezt úgy igazolni, hogy a müvet, 
fejezetet és lapszámot idézzem. Bármiképpen történt 
is, forma dat esse rei, vagyis szabatos fordítással: 
forma dagad a serre s a 120 kiló nem agárjellegzc- 
tesség.

Annyi való, hogy kissé szelidebb ital a bornál 
és jóval szelidebb a pálinkánál s nagyon jóindulatú, 
nem tör rohamosan egy lerészegedés alakjában az 
illogaíóra, hanem az eddig s ne továbbot egy kis 
csendes butasággal figyelmezteti.

Gyerünk azonban tovább. „Bort megissza ma­
gyar ember — jól teszi" irta a költő s még: „okkal 
móddal meg nem árthat a szeszi". S ha csak a bort 
inná meg a magyar ember. Még hagyján. De okkal- 
móddal meg nem árthat a szeszi, gondolják a költő 
után s megisszák — a szeszt is. Ok (terminus tekni- 
kussal: titulus bibendi!) az mindég van s lehet ez 
igen különféle, öröm, bánat, piros betűs napok a 
naptárban, élénk vágy egy kis enyhítő körülmény" 
után, ha azon végzetes tévedésbe készül valaki esni, 
hogy a bicskát a csizmaszár helyett a sógor odalába 
dugja, stb. Mód, az hol megvan, hol nincs meg, De 
a legtöbbször muszáj meglennie, ha másként nem, 
hát egy kis korcsmái hitel alakjában. (A szakáll e 
célra nem borotváltatik le.)

De furcsa is a nép gondolkozásmódja. Mentői 
tehetetlenebb, nyomorúltabb, annál többel költ sze­
szes italokra, főként pálinkára. Párhuzamosan csökken 
aztán a borfogyasztás. Megyénkben is így kezd lenni.

Fitódban valánk valamelyik napon s egy kis pi­
henőt tartottunk ott.

Filód, amint tudják, Szentlélekuck egy tízese s 
most csak arról nevezetes, hogy haladnak a Csik- 
szentgyörgy és Csikszentsimon által megjelölt úton. 
Utóbb a közbirtokossági alelnököt ütötték agyon, 
holmi nézeteltérésből kifolyólag. (Node nem mond 
hatni, hogy józanon tették volna !)

Node mindegy, a falun az nem igen látszik meg, 
azt a vékányi aludtvért, amit virradatkor a tett he­
lyén összekapargattak, rég elmosta az eső, ő maga a 
föld alatt, a tettesek a börtönben léteznek. Legyen 
nekik könnyű a föld, illetve a büntetés. (Ha nem is 
olyan könnyű, mint egy közelmúlt esküdtszéki tár­
gyalásban volt egy nemes ifjúé. „Kár, hogy nem adá- 
nak vagy három évet. hogy a lelkiösmeretlcn nyu­
godt lehetne!" volt az illetőnek első szava, amikor az 
utcára került a szabadonbocsájtás után.)

Node hol is hagytam el. Igen, Fitódban valánk, 
s ott is egy kis korcsoméban, társaim óhajtottak egy- 
egy spriccert inni. De nem érlék el óhajukat, mivel 
hiányzott a szódavíz s borviz se voit kéznél, ráadásul 
a hozott bor is virágos voit. Virágos! Milyen gyön­
géd, elnéző kifejezés. Valamint az életben is szemet- 
hútiynak a kedvencek apróbb hibáinak, úgy az állott, 
gondozatlan boron fellépő penészt — vagy nem tu­
dom micsoda kalamitást — is, elnevezik borvirágnak. 
Tehát már kétféle borvirágot ismerek. Az egyik ez, a 
másik az idültebb alkoholisták pipacs-ripacs orrán 
nyílik.

De nem mindig piros a szirma, lehet kék is. És 
a „látszat csal" elv itt gyakran érvényesül, mivel a 
megfagyás is hazonló színeket vált ki, miből kifolyó­
lag ezen virágok nem tekinthetők mindég dehonesz- 
tálóknak.

A fitódi kis korcsmáros bora tehát erősen virá­
gos volt, annyira, hogy társaim megse itták.

„Mért hagyja megvirágosodni a borát, bácsi ?" 
kérdé egyikünk.

„Nem fogy el kérem, nincs kelete itt már 
a pálinkának. A dógos embernek pálinka kell."

/I dógos embernek pálinka kell! Már ez szálló­
igévé lett, már ez axióma, sarktétel, már több, már 
szankta szimplicitás, vagy nem tudom minek nevez­
zem, hogy olyan jelzőt használjak, amely már nem 
is túri a vitát e felett. ,1 dógos embernek pálinka kell!

Akik meleg ételt esznek, azok ellehetnek nélküle 
ennyi, amit még hajlandók elismerni -  de aki a me­
zőre jár, vagy egyébként száraz ételt eszik, az na­
gyon megkevánja. Különben nemcsak a nép fiai le- 
ledznek ilyen tévhitekben, untalan csodálkoznak azon 
hogyha vagyegy vadászember nagy fáradalmak, vagy 

időjárás elölt (vagy után!) nem iszik szeszes 
Hogyis állja ki; mondogatják. Hogy is képes 

eppen ily esetekben szeszes italt inni a tamilt ember 
azt kérdezzük inkább ! Mert miben is áll az a hatás.
A7 erősebb szesz érzékteleniti az idegeket egv rö- 
vidke időre, hogy .í/ián egv ^

csak

zord
italt.

jában annál jobban éreztesse a hatását. Hogy ez nem 
minden esetben jelentkezik, az a szeszivás dacára is 
ellentálló emberi szervezet érdeme, de nem a bevett 
szeszé. A melegített bor melegít. Hát persze, hosy 
melegít, hiszen azért meleg, nem követhet el fizikai 
és kémiai lehetetlenséget csak azért, hogy az emberek 
abból okúinának. De nem vonható kétségbe, hogy 
olyan körülmények közt a meleg leves is ugyanazt 
teszi, — továbbra kiható hatással.

Ez éppen olyan, mint egyes „gyógyvizek" hatása. 
A nép minden felségessége mellett is gyakran pisz­
kos s kevés mentsége a magyar fajnak, hogy az 
oláh, a tót meg gondosabban kerüli a vizet. Gyak­
ran éppen azok, akiknek a leghigiénikusabb életmód 
áll rendelkezésükre, a legkevésbbé tudnak rólla, sőt 
célszerűtlen életmódjukkal még árt is nekik a kiima. 
Gondoljunk csak egy-egy eldugott esztenalakóra. 
Mint a rühes kis macskák úgy néz ki egy-egy csángó 
gyermek.

De a községekben is elegen vannak, akik vég­
tagjaikkal el mehetnek rákászni. Az évtizedes háborí­
tatlan piszok aztán okoz valami kalamitást, mondjuk 
a lábakban s a polgártárs siet valami poszogóhoz, 
borviz vagy más gyógyhatásúnak vélt italhoz egy 
jubileumi lábfürdőre. A láb pedig, melynek egyéb 
nem is kellett, csak fürdő, meg is gyógyul. Hogy a 
javulást a közönséges vizek is előidézték volna, arra 
nem igen gondolnak. így vagyunk a melegített bor 
hatásával is. A pálinka és egyéb szeszes italokról 
majd máskor.

KÖZGAZDASÁGI ROVAT.

Őszi állatdijazások.
Csikvárniegye Gazdasági Egyesülete a in. kir. 

földmivelésügyi miniszter úr által engedélyezett dijak 
kai 1913. évi október hó 27 én Kászonujfaluban, 
28 án Csikszentgyörgyön, 39-én Csikszentimrén, 30-án 
Csikszeutmihályon és 31-én Karcfalván állatdijazást 
tart a következő dijakkal és "feltételekkel :

Dijak: I. Egyéves üszők, melyek 1912-ben szü­
lettek : I. dij 30 kor. I díj 30 kor. II. dij 20 kor. t 
díj 20 kor. III. dij 10 kor. 4 dij 40 kor. Összesen 6 
drb. üszőnek 90 kor. — II. Két éves üszők, melyek 
1911-ben születtek: I. dij 50 kor. 1 dij 50 kor*II. 
dij 30 kor. 1 dij 30 kor. III. dij 20 kor. 3 dij 60 k. 
Összesen 5 drb. üszőnek 140 kor. III. Borjas tehenek 
1913 beli borjukkal. I. dij 50 korona. II. djj 30 ko­
rona. Összesen 80 korona. IV. Sertések. Első sorban 
malacos kocák dijaztatnak. Ezek hiányában nevelt 
süldő kanok cs süldő kocák. I. dij 20 kor. 1 dij 20 
kor. II. dij 10 kor. 2 dij 20 kor. III. dij 5 kor. 2 dij 
10 kor. Összesen 5 drb. sertésnek 50 kor. V. Kosok 
I. dij 20 kor. 1 dij 20 kor. II. dij 10 kor. 1 dij 10 
kor. III. dij 5 kor. 2 dij 10 kor. Összesen 4 drb. 
kosnak 40 korona.

Díjazás feltételei: Díjazásra csak csikvármegyei 
gazdák jelentkezhetnek magyar-erdélyi fajtához tar­
tozó teheneikkel, üszőikkel és sertéseikkel. Sertések­
nél ugyanazon minőség mellett azon fajta részesül 
előnyben, amely a község köztenyésztési irányának, 
illetőleg a községbe kiosztott tenyészkanok fajtájával 
egyezik. Pénzdíjakat csak kis gazdák (50 holdon alul 
továbbá papok és tanítók nyerhetnek. Nagyobb gaz­
dák, valamint azok, kik gazdaságuk, iparuk, keres­
kedésük vagy más jövedelmük után legalább 80 kor. 
évi adóval vannak megróva, oklevéllel tüntettetnek ki. 
A kiállító bélyegmentes községi bizonyítvánnyal kö­
teles igazolni, hogy a kiállított állat saját nevelése, 
vagy legalább egy év óta birtokában van.

A kiállítás és bírálat a megjelölt helyeken és 
napokon reggel 9 órakor kezdődik, mikor az állatok­
nak fél órával előbb a községi elöljáróság által kije­
lölt helyeken kell legyenek.

Egy kiállító csak egy dijat nyerhet.
A bírálat nyilvánosan történik s a bírálat alá 

vett állatok előnyei, avagy hátrányai a gazdaközön- 
seg okulása végett nyilvánosan soroltatnak fel. A di­
jak u bírálatok elvégzése után nyomban bélyegtelen 
nyugta ellenében kiosztatnak.

Első dijat, mind az öt osztályban csak azok a 
gazdák nyerhetnek, kik a Gazdasági Egyesületnek 
legalább évdijas tagjai.

I elkérjük gazdáinkat, hogy a díjazásokon álla­
taikkal minél számosabban jelenjenek meg, hogy ez 
áltál az minél érdekesebb és tanulságosabb legyen.

A díjazások ügyét a gazdasági egyesület állat- 
tenyésztés, szakosztálya és a kir. gazdasági felügyelő 
a járási mezőgazdasági bizottság közremüködescvel 
intézi Ide vonatkozó minden felvilágosítást az 
sülét titkári hivatala az egye

.. es a járási föszolgabiróság ad.
Csíkszereda, 1913. julius hó 9-én.

Csikvárniegye Gazdasági Egyesülete, 
mint Vármegyei Mezőgazdasági

• lizot,.W»\
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Adatok az erdélyi gazdasági bérmunkás 
szociológiájához.

A Magyar Gazdák Szemléjébe irta : CsOrer Lajos dr. (1913. máj. hó).

(Folytatás.)

A kereset aránylag könnyű, de nem amerikaias, 
mert ott a munkaidőben görnyedni kell, az erdélyi 
lankákon pedig, a ki kifárad! az aratás munkájában, 
nyár utolján a vasútra megy pihenni, ez a léhább in­
ger a falusi legények mozgatója, a komolyabb elem 
munkaingere maga a pénzkeresés szüksége, a férfi­
ember keresni akar, hogy adósságát törlessze (melyet 
télen csinált), vagy földecskét, házat, ökröt vett a szö­
vetkezet kölcsönpénzén, a másik jóindulatú csoport 
majd akar venni valami vagyonkát, a 3-ik vállalko­
záshoz gyűjt pénzt, a 4-ik az amerikai útiköltségét 
gyűjti, a fiatalja alig gyűjt, szűkösen küld haza a 
családnak, sokszor úgy kell kiváltani a .Hotel B a rá t­
ból az utolsó tehénke árából.

Huzamosabb vasúti munkára az ingatlannal nem 
bírók mennek el, ez természetesen a faluban munkás- 
hiányt okoz s a nagyobb gazda, a pap, tanító, jegyző 
alig kap érdemes férfi cselédet, ezért nem gazdálko­
dik sok lelkész újabban, inkább bérbeadja egyházi 
földjárandóságát és ez már b a j! — De a gazdaíiúk, 
vagy kisgazdák időszaki eltávozásával is már a falusi 
kisgazdaság, sőt a közmunka is hátrányban marad, 
mert az állandó földművelés az asszonyra, gyerekekre, 
s esetleg az öreg szülőkre marad, az ember csak a 
nagy munkához jön haza egy-egy hétre : természete­
sen mindent nem bír pótolni, a mit gyámoltalan kezek 
késön, vagy rosszul csináltak s ezért sok vasutas 
község határgazdasága nem fejlődik, helyenként ha­
nyatlik is. Általán tehát — a kevés kivételtől elte­
kintve — nem nagy az az anyagi haszon, a mit a 
vasút munkájával keresne a falusi ember, de kérdés 
hogy állanak az erkölcsi értékek szempontjából.

A testi egészségben nem esik éppen nagy hiba 
a 6-tól 6-ig való szociális munkában, hiszen mint 
mondom, a vasúti munkába pihenni mennek az em­
berek, kivéve azokat, akik a korhelységre, cédaságra 
kaptak, azok egészségében már hiányosságok vannak 
sőt vad házasságuk útján a faluban is terjesztik a 
bajokat. Még nagyobbak és általánosabbak az erkölcsi 
bajok. Még a rendes ember is nyerssé válik ebben a 
társaságban, sok afíektálásból szintén majmolja a léha 
beszédüeket s a tanult emberek fogalma szerinti „pa­
raszt tempó" mind általánossá, vadabbá válik. — A 
vasút alig fegyelmezi munkását — ezek a faluba ke­
rülve szájasak, templomkcrülök, a hatósággal szem­
ben renitensek, szemtelenek s a családban durvák s 
a szóbeszédben nem óvatosak — a családi érzés la- 
zúl, csak kényelmetlen kötelékké válik, a házi fegye­
lem és családi irányítás nem állandó. A gyermekek 
szülő respektusa gyengül, az utcára kerülnek, mind 
több és több rosszat hallanak és látnak, az iskolát 
kerülik vagy börtönnek tekintik; a ház asszonya ta­
nács nélkül áll egész li belefárad egyáltalán a 
gyerekek fegyelmezésébe, mis oldalon a kisgazdaság 
művelésébe, sok helyt e anyós kárpálásába — for­
dít egyet gazdálkodásán, családi szokásán s hét 
röl-hétre niagárahagyottabbnak érzi magát — vissza­
kacsint a szomszédra s csendes idők folyamán las- 
san-lassan rés szakitódik a kerítésen . . .

Mi a teendő itt ? A vasút csak községi elbocsátót 
levél alapján vehessen föl gazdasági munkást. Azo­
kat lehetőleg falunként, járásonként csoportosítsa a 
munkára ; tekintettel a szociális munkaidőre s nagy 
^ihenőkrej^jie^jtdjon^j^

azon a vidéken átlagban fizetnek, állandóan ügyel- 
tesse, fegyelmcztesse katonai formák között a mun­
kásokat, 20 éven alúli legénykét ne legyen szabad 
vasúti munkára fölvenni, a hétfőn beálló munkás or­
vosilag, katonásan megvizsgáltassék s a vasúti munka 
helyéről tiltsa ki a pálinkás-boltost, de legjobb az — 
ismétlem, — hogy csak azt fogadhassák föl vasúti 
munkára, akinek a főszolgabirótól „irása“ van.

Már bocsánatot kérek az ujtnódi szociológusok­
tól, de az erdélyi falusi népre még ráfér egy kis jó- 
akaratú imperativum.

___  (Folyt, köv.)

723—1013. végrli.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó ezennel 

közhírré teszi, hogy a Csíkszeredái kir. járásbíróságnak 
1913. évi V. 987. számú végzése folytán Dr. Dóczy 
Káhnán ügyvéd által képviselt Ganz vili. részv. társ. 
végrehajtató részére 519 kor. — fill. követelés s jár. 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás folytán alpe­
restől lefoglalt és 2395 koronára becsült ingóságokra a 
Csíkszeredái kir. járásbíróság 1913. évi V. 987. sz. 
végzésével a további eljárás elrendeltetvén, aimak az 
alap- és felülíoglaltatók követelése erejéig is, amennyi­
ben azok kielégítési jogot nyertek volna, végrehajtást 
szenvedő lakásán Csíkszeredában leendő megtartása 
határidőül 1913. évi augusztus hó 11. napjának dél­
utáni 4 órája kitüzetik, a mikor a biróilag lefoglalt 
ingók éspedig: bolti áru cikkek stb. legtöbbet Ígérőnek 
készpénzfizetés mellett, szükség esetén becsáron alul is 
el fognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő in­
góságok vételárából a végrehajtató követelését meg­
előző kielégítéshez jogot tartanak, amennyiben részükre 
a foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végre­
hajtási jegyzőkönyvből ki nőm tűnik, hogy elsőbbségi 
jelentéseiket az árverés megkezdéséig alulirt kikül­
döttnél Írásban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni 
el ne mulasszák, mert különben csak a vételár fölös­
legére fognak utaltatni.

Kelt Csíkszereda, 1913. évi julius hó 15. napján.
Keresztes Gyula,

kir. bir. végrehajtó.

Sz. 722—1913.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött bir. végrehajtó ezennel közhírré 

teszi, hogy a Csíkszeredái kir. járásbíróságnak 1913. 
évi V. 934. sz. végzése folytan Dr. Dóczyi Kálmán ügy­
véd által képviselt Dóczy dános Csíkszeredái végrehaj­
tató rcszéro. 155 kor. 40 t. követelés s jár. erejéig elren­
delt kielégítési végrehajtás folytán alperestől lefoglalt 
és 520 koronára becsült ingóságokra a Csíkszeredái 
kir. járásbíróság 1913-ik évi V. 934., számú végzésé­
vel a további eljárás elrendeltetvén, annak az alap 
és felülfoglaltatók követelése erejéig is, amennyiben 
azok kielégítési jogot nyertek volna, végrehajtást szen­
vedők lakásukon Csíkszeredában leendő megtartása ha­
táridőül 1913, évi augusztus hó 11 napjának dél­
utáni 5 órája kitüzetik, a mikor a biróilag lefoglalt 
ingók és pedig : házi bútorok satöbbi a legtöbbet Ígé­
rőnek készpénzfizetés mellett, szükségesetén becsáron 
alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégítési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-c. 120. 
§-a értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Csíkszereda, 1913. julius 15-ik napján.
Keresztes Gyula,
kir. bir. végrehajtó.

A törvényszék épületében 
l e v ő  f o g h á z f e l ­
ü g y e l  <5 i lakás kiadó.

Egy ralúdi cilinder varrágép
(cipészeknek való) oldalkerék nélküli, erős szer­
kezetű. Jutányos áron eladó. Cim : Orbán Károly 
Csikcsoboffalva.

találunk a megszűnt „Központi kávéház" helyiségében, hol

Nagy Ferenc ifjú  kereskedő
kezdi meg pályafutását Csíkszeredán. (Apaif-ut.)

Alkalmi vétel!
Egy 7 éves sötétpej kanca, jó formájú, hiti 

lónak kirándulásokra, vagy kocsi elé alkalmas 
gyermekeknek is, (vonattól, motoroktól nem fél) 
teljes hám felszereléssel í —1 kocsi és utcai 
szán, s 1—1 teherhordó szekér és szán eladó.

Ugyanott egy 100 család méhnek való tel­
jes méhes felszerelés, végre a Székutja mentén 
egy fűz és fenyőfákkal szegélyezett bekerített 
telekhely jutányosán eladó.

Valamennyi külön, vagy együtt kedvező, 
6 - 1 2  havi határidő fizetésre, vagy váltóra is 
megvehető. Cim: a kiadóhivatalban.

A  ••  g r  i i

S z ü l é s z n ő
aki a kolozsvári klinikán szerezte képesíté­
sét és a Csíkszeredái közkórház sebészeti 
osztályán mint ápolónő volt, hölgyeknek 
bármikor rendelkezésükre áll — vidékre is. 
Cim : özv. Kádasné szülésznő, Kossuth L.- 
ut 9. sz. Csíkszereda.

o  — o
Tyúkszem,

bőrkeményedés, szemölcs 48 óra alatt eltűnik 
a „Cannabin" használata után. Üvegje 1 korona, 
postadijjal 1,40 K. Három üveg bérmentve 3 Ív.

Excelsior
hintőpor 48 óra alatt elmulasztja a kéz-, láb- és 
hónaljizzadást 1 doboz 1 K, postadijjal 1.40 K 

3 doboz bérmentve 3 korona.

Takarmánymész
hizlalásra legalkalmasabb (40% phosporsavat 
tartalmaz), mellyel a disznóknál nagyon könnyen 
300 kiló hizlalást súly érhető el. Alkalmazható 
azonfelül baromfi borjuk, juhok, marhák, ökrök 
és lovaknál 4% kiló ára. mely hónapokig elég 
5 kor. 80 fillér utánvéttel bérmentve. Utánvéttel 
vagy a pénz előzetes beküldése mellett küldi:
Dr. Flesch E. „Korona“-gyógyszertára

sörgyárban
kaphatók. — Gyártelep és Iroda :

Gtí'il Ferenc
— gőzsörgyára Csíkszeredán. Telefonszám 36. —

Madártani állomás Zsögödön.
Elvállalja magyarhoni madár és tojásgyüjtemó- 
nyek, vagy egyes darabok meghatározását, 
madarak szakszerű, természetid! kitömését. 

Megnyílt: 1912. évi október hó 1-én.

S Z E M E R E  L Á S Z L Ó
a zsögödi Madártani Állomás tulajdonosa.

Értesítés!
Tisztelettel van szerencsém értesíteni 
az igen tisztelt házi asszonyokat, 
hogy a gyümölcs elrakási idényre

Hagy ilTegraktárt
rendeztem be és kapható minden­
nemű dunsztos, befőtles, ugorkás, 
úgyszintén ezekben a fajtákban lég­
mentes zárófedéllel is kaphatók. — 
Nagy választékot tartok még szép 
kerti golyókban is minden színben.

Tisztelettel:

_________ Pototzky Andor.

Legfinom abb,
elszakithatlan, francia „Mimi“ férfi 
giinimi-óvszer, I tucat 2 kor. 50 fill, 
2 tucat 4 kor. 50 fill, 3 tucat 6 kor. 
Pénz előzetes beküldése mellett 
portó 30 fill. „HEZ“ Budapest, V ili.
Losonc? utca 13. sz. Dlszkrrf szétküldés.

¥

PARFUMERIE „ H E Z “ ILLATSZERTÁR
Háztartási, kozmetikai, kötszorészeti cikkek nagyrnktára, 
nagyban és kicsinyben. Budapest, Vili. Losonci-u. 13

—  Reklámunk óriási eredménye —
újabb reklámakcióra ösztönöz, melynek nyomán tisztelt 
közönségünknek még nagyobb előnyöket biztosítunk.

Újabb elönyajánlatunk:
1 csoport 2 korona 50 fill. (19 drb.

1 drb. üvegtégely francia arc- és kézíinomitó 
1 drb. francia szappan (bármely illatban)
1 üveg francia paríum (bármely illatban)
1 üveg francia brillantin (bármely illatban)
1 könyv (60 lap) angol pouderpapir 
1 csomag dr. Hcider-féle fogpor 
1 drb. francia fogkefe (csontnyéllel)
1 csomag amerikai Shampoon hajmosópor 
1 üveg valódi Johann Mária Farina kölnivíz 

10 drb. szekrény-, ruhaillatositó (francia Sacliet-lap) 
Összesen 16 darab 2 kor. 50 fill. Portó 50 fillér.

Szállítások naponta eszközöltetnek utánvét nicllott. 
Négy koronán aluli megrendeléseknél portómegtakaritás 
céljából célszerű a pénz elóro beküldeni (lehet bélyegek­
ben is), igy a portó 50 fill, utánvétele* szállításnál 84 fill. 
Csomagolási költséget nem számítunk. Tizenhat oldalas 
illatszer és háztartási értesítőnket kívánságra ingyen 
és bérmentve küldjük.
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Kifogástalan minőségű tiszta erdélyi hegyi borok legjobb beszerzési forrósa:

Keleti L. szőlőbirtokos és bornagykereskedő Szászsebes

Arak Hl.-ként.

ásványvízhez való, . K

B O R JE G Y Z É K :
o Saját term ésű fa jb o r o k :

Árak Hl.-ként.
O-Muskatály, kellemes illatú, zamatos, erős, csemegebor K — — 

—•—  11 Vörös, ó-burgundi gyógyító h a tá s a .....................................—'
1912. Erdélyi asztali fehér 
1911. „ „ „ ( kellemes üdítő
1911. Erdély, marosmenti, lágyabb, kitűnő asztali, erős „ —•— Q

Minta küldeményként legajánlatosabb 50—100 litret rendelni; 100 literen alul az árak litrenként 2 fillérrel magasabbak. — 
Állandó összeköttetés esetén 3 0 -9 0  napi hitelt nyújtok, jó tudósítás beérkezte után. A bort úgy a vevő hordójában, mint a maga­
méban szállíthatom. Utóbbi esetben az is utánvételeztetik, de annak 8 héten belül, kifogástalan állapotban bérinentve való visszaküldésé 
esetén, a felszámított értékét visszatérítem.
Arak pincémben, készpénz v. utánvét mellett. — Feltétlenül megbízható helyi képviselők, ügynökok ajanlkozasat kerem .

esetén hívásra felkeresem a vevőt személyesen is.
b o r t! Kérjünk mindenütt Keleti-féle b o r t!

—o o  o*--«o o o ----------— o  — o

Nagyobb üzletkötés
Kérjünk mindenütt Keleti-féle

■

Cigányprímás!

Király Ernő
mulat ez a címe a leg­
újabb rendkívüli sike­
res humoros gramo­

fo n  hanglemeznek.
Azonkívül „Sokszor ügy szeretnék sírni", 
„Futó bolond", „Temetés volt a faluban" stb. 
Darabja 2.50 fíll. E hanglemezek eredeti 

felvételben kizárólag csakis
Wágner hangszerkirálynál
kaphatók. Budapest, József-körut 15. Alig 
használt na gy dupla hanglemezek óriási 
választékban darabja 60 fill. Legolcsóbban 
javít. Árjegyzéket ingyen küld. Lemez csere.1

o ^ -

s
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BÚTOR
olcsó bevásárlási forrása 
Csíkszeredán Rákőci-utca 
(Hajnód József vendéglős) 
helyiségében, hol csakis

Elsőrendű k é s z i ta é n y ü
bútorok kaphatók, szolid 
kiszolgálás mellett. Ep oly 
kedvező árban és feltételek 
mellett mint a fővárosban. 
Raktáron tart teljes szoba 

berendezéseket és kellékeket.

< ?
o Ü z l e t  á t v é t í - I I  ^

Tudomására hozom a nagyérdemű közönségnek, hogy 
Szvoboda Józseftől (Szultán-féle sarok-üzlet)

Női- és Férfi Divatáru-üzletet átvettem.
Raktáron tartok férfi-, női divatcikkeket, cipőket, függö­
nyöket, a női és férfi-divat összes cikkeit a legegyszeriib- 
töl a legkényesebb igényeknek megfelelőt. Az olcsó árak­
ról és pontos kiszolgálásról meggyőződhet a n. é. kö­
zönség, ha vételkötelezettség nélkül is megtekinti.

Tisztelettel:

A
O

JAKAB GYULA.

aoc:
M á t r a i  I j j n t l c
órás-^ ékszerész- és'gramalon-űzlete Csíkszeredán.

Ajánlja dúsan berendezett és legújabb szerkezetű

Inga- Zenit-, arany-, ezüst- és 
Omega zsebórákat.

Állandó nagy raktár valódi drágakövü ékszerekben.
A legújabb és legtökéletesebb, tiszta

Gramofonok- és lemezekből
szintén*nagy raktárt tart, és gyári áron lesznek árusítva.

Látszerészi cikkek nagy választékban. 

Olcsó árak ! :—: Pontos kiszolgálás !

Nem mese!
Ha pattanása vagy szeplöje 
vau, a uii „Hez" csoda szap­
panunktól el nem múlik, —
úgy pénzét kötelesek va­
gyunk visszaadni. — 1 drb. 
„Íiez“ csodaszappan 2*50 
fillér. 3 drb. „Hez" csoda- 
szappan 7 korona. Haszná­
lati utasítás hozzájár. — A 
pénz előzetes beküldésénél 
portó 30 fillér, utónvételes 
küldésnél portó 84 fillér. 
Diszkréten küldi: ..Hez"
illatszertár Budapest, Vili. 
Losonci-utca 36. Nagy ár­
jegyzékünk ingyen és bér­
mentve.

HIRDETÉSEKET
olcsó ár mellett felvesz a 

kiadóhivatal.

f *
POHARAS Legjobb sör

SÖR
a „Pilseni Ősforrás"

Egyedüli elárusító hely: 

Csikvármegyc területén 

C S Í K S Z E R E D Á B A N

b n g y  Nagy ! s t r á » í  M a - r a i í g l í j i i
hol mindennap frissen csapolva poharankint 

kapható.

^ O l — J ____ H O C Z ^ I — l O ^

IOE
Értesítés!

Tudomására hozom a n. é. 
helybeli és vidéki közönség­
nek, hogy raktárt tartok 

mindennemű

Citrlykllykílilií!
Elvállalom mindennemű cse­
répkályha és takaréktüzlie- 
lyek felállítását, átalakítá­
sát és takarítását, továbbá 
f ü r d ő k á d a k  és b u r ­
k o l a t o k  kirakását fajenc 
porcellánból és minden e 
szakmába vágó d o l g o k a t  
pontosan és lelkiismeretesen 
eszközök. Vidékre is kellő 
felvi'ágositást nyújtok. Ér­
tekezni lehet MICHNA RE­
ZSŐ és VEJE cégnél Csík­
szeredában.

A nagyérdemű közönség 
szives pártfogását kérve, 
maradok tisztelettel:

LUKÁCS FERENC,
cserépkályhás.

p l

r p o E IOE

Johann Maria Farina Gegenüber dera Rudolfsplatz
csakis ez a valódi

Kölnivíz, kölniviz-pouder és kölnivíz-szappan.
Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és illatszertárakban.

Ne fessél? elfogadni Kölnivíz szappant 
vizet és poudert,

ha nincs rajta az eredeti és egyedül valódi, de sokszor 
utánzóit J O H A N N  MARIA AR1NA Gegenüber dem 
Rudolfsplatz. — Akkor sem kell elfogadni helytelen és 
utánzott kölnivizet, kölniviz-poudcrt és kölnivíz-szappant, 
ha az itt jelzett eredeti készítmény nem volna kapható 
az Ön lakhelyén, mert a világhírű cég képviselete

Holczer Emil Zoltán, Budapest VIH. kér.,
Szigetvári utca 16. szám.

Egyszerű levelezőlapra azonnal válaszol és közli, hol szerezhető be az eredeti minőség.

: © 5 f .  Z Z Z Z 3 . 9
Nvmntatott Szvoboda Miklós könyvnyomdájában, Cstk.zwd.in I9IH.
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